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UTOLSÓ HÉT! 

Üzlet feloszlatás. 
Tisztelettel tudatjuk Szentes város és környéke nagyér-

demű közönségével, hogy rövidárú, férfi, női divat, cipő és 
kalap üzletünket elköltözés következtében feloszlatjuk és 
dnsválasztékú raktárunkat teljesen kiárusítjuk. 

Raktárunkon levő összes kitűnő minőségű áruinkat 

minden elfogadható áronadjuk 
el, amiről, valamint áruink kitűnő voltáról mindenki személye 
sen meggyőződést szerezhet. 

Kiváló tisztelettel Schwarc Simonne és Társa. 

Árjegyzék 
Gyermek bőr fűzős cipő 80 krtól följebb. ! 
Női fél schewro cipő 2.50 krtól följebb. 
Gyermek posztó kalap 60 krtól följebb. 
Férfi szalma kalap 30 krajcár, 
^erfi fehér puha mellű ing 1.20 krtól följebb. 
Legfinomabn turista ind 1.30 krtól följebb. 
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kivonat: 
Megkötő nyakkendő 18 krtól följebb. 
Selyem nyakkendő 25 krtól följebb. 
Fiu mosó ruha 1.10 krajcár. 
Luszter gyermek ruha 1.80 krajcár. 
Szines és fekete napernyő 1 frttól följebb 
Férfi esernyő 1 frttól följebb. 

K r t e s i t é s . 
Tisztelettel tudatom a n. é. közönséggel, 

hogv I I - k i í r . K u n s z e n t m á r t o n i . 
u t c a , 11 . s z . a l a t t levő italmérési üz-
letemet kibővítettem és ujjonnan átalakítva, azt 

Hunyadi vendéglő 
név alatt tovább folytatom. — Vendéglőm 
vezetésével fiamat 

B U N C H x H I K L Ó S T 
b í z t a m m e g - . 

Miként eddig, úgy ezután is az lesz a 
főtörekvésem, hogy mélyen tisztelt vendégeim-
nek kitűnő ételekkel és tisztán kezelt italok-
kal szolgáljak. 

A n. é. közönség eddigi pártfogását 
megköszönve, kérem azt részemre a jövőben 
Is fentartani. 

Számos látogatást kérve, maradtam tisz-
telettel 

Vranlia Józsefaé 
C ' s u r a y I ^ i c l i a . 

A vihíg legnagyobb és legmodernebb gépgyárának 
i ix >1" 11 i z h i* vezérképviselete éw i'aktára 
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kerenkedőnól NzenteNen 

Biliar-Nzilágyi 
olajipar í»\vár 

lM 

r a k t á r i t 

(Ml ÓH Wolf 
Benxininotorok 
C 1HÓplő^araiturák 
Ai'ató- ó n vető-

í f é p e k 
Sze<!Hkavágok 

F í'ikasxsílok 
I jóg-ereblyek 
Malomberende-

z ó s e l í 
Jármányok wí b. 
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Tisztelettel értesítem a nagyérdemű közönséget, hogy 

temetkezési váílalatomat és sirköraktáromat 
a Dobray házból jul ius hóban a Szentes-Vidéki Takarékpénztár 
épülő palotájába helyezem át. Temetkezési váílalatomat 
megnyitva, fényben és pompában kiterjesztve folytatni fogom, 
valamint a legegyszerűbb temetéseket jutányos árban vállalom. 

A nehéz hurcolkodás miatt raktáron levő sírköveket 

méíyen leszállított árakon árúsitom. r ~ i 
Kérem a n. é. közönség 15 év óta tanúsított bizalmát továbbra is. 

Tisztelettel CSÖREG ISTVÁN kőfaragó mester, jg 
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Őszinte igazmondással szólva ezt 
az összeütközést nem kerestem. A mi 
elvi ellenfeleinkkel szemben elvi harcot 
akartunk vivni és nem mi tehetünk 
róla, ha Bánfalvi Lajos kartársam a 
munkapárt sajtó orgánumában ezt a 
küzdelmet az elvi térről a személyi 
küzdelem terére sodorta. A „Szentes 
és Vidéke„ cimű újság, amely Szen-
tesen a munkapártot képviseli és an-
nak a szó-szólója, csütörtöki számá-
ban olyan erős és olyan vad kiroha-
nást intézett épen a mi pártunk ellen, 
hogy azt én, aki a pártnak egyik el-
nöke vagyok, nem hagyhatom szónél-
kül s ebben a tisztemben kötelesnek 
érzem magamat arra, hogy a táma-
dásra minden személyi él nélkül, de 
pártunk és jelöltünk érdekében vissza-
vonhatatlanul, a becsület, a mi pártunk 
becsülete nevében felemeljem a szavamat 
és a velünk szemben folytatott küzde-
lem során eddig elhangzott, ezt a leg-
személyeskedöbb támadást a leghatáro-
zottabban visszautasítsam és vissza 
verjem. 

Elvekről és nyelvekről beszél az 
én igen tiszteletre méltó kollégám. Én 
is elvekről és én is nyelvekről akarok 
beszélni. Annál inkább, mert a nyelv 
öltögetés és a nyelv akrobataság vád-
ját kiáltja felénk Írásában. Igazat adunk 
a mi ellenfelünknek, én igazságot adok, 
mert tény, hogy nyelvöltögetés folyik 
Szentesen. De a nyelv öltögetők épen 
nem mi vagyunk. 

Tanumul hivom az én kollégámat, 
Bánfalvi Lajost, vajon mi, akik elta-
gadhatatlanul számithatunk a tömeg 
erőre, vajon a dr. Molnár Jenő pártja, 
annak a dr. Molnár Jenőnek a pártja, 
aki mellett ott áll a jogtalan és jogot 
jogosan követelő tömeg, fojtotta-e bele 
a szót az ellenfelekbe. Ugy-e nem foj-
totta? Szándékunk se volt a terror te-
rére lépni. Pedig tehettük volna és te-
hetnénk ma is; de őszintén szólva 
érezzük erősségünket, hatalmunkat és 
nincs okunk eltiporni a gyengébbet. 

És ha elvekről és nyelvekről ke-
rül föl a szó, akkor én eszébe jutta-
tom az én kollégámnak, Bánfalvi La-

josnak, hogy épen a Fekete Márton 
mellett korteskedő nyelvek kísérelték meg 
a rendzavarást, a mi népünk izgatását, 
és ismételten és ismételten, a most 
múlt csütörtökön is, a legdurvább és 
legotrombább támadásoknak voltunk ki-
téve épen a Fekete Márton párti nyel-
vek részéről. 

De jó. Hát támadjanak ellenünk 
a nyelvek, Bánfalvi Lajos kollégám 
szerint, mi ugy is nyelv erőművészek 
vagyunk, a nyelveket majd csak vissza-
verjük ; de igazán a leghatározottabban 
tiltakozom az ellen a sértő hang ellen, 
amellyel a mi elveinket birálja, amely-
lyel a mi elveinkről szói 

Elv-árnyalat. Ne szalajtsa el a 
tollat az én kollégám, °z én elvi ellen-
felem. Egy 48-as elv van. Kossuth 
Ferenc és tábora néni 48-as, hatvan-
hetesebb Fekete Mártonnál és hívei-
nél és azok, akik itt Szentesen a párton-
kívüliség köpönyegébe burkolóznak nem 
voltak és nem lesznek 48-asok soha. 
De menjünk tovább. Súlyos rágalom 
azt állítani a Justh Gyula pártjáról, 
hogy azért küzdenek, mert a miniszteri 
tárcák nagy tésze nem az övék, elvvé 
ezt a jelszót a Justh Gyula pártja 
avatta. Súlyos rágalom, mert Justh Gyula 
és pártja beleülhetett volna a hatalomba 
— ezt csak nem akarja eltagadni az 
én Bánfalvi Lajos kollégám — ha ké-
szek lettek volna feladni a 48-as esz-
méket, feláldozni becsületüket egészen, 
teljesen. 

És magunkról szólva, a szentesi dol-
gokról beszélve azt az vádaskodást, ame-
lyet velünk szemben érvényre akkar jut-
tatni, hogy mi az emberek legyalázásra 
rendeztünk egy népgyűlést, mert mon-
dani valónk nem volt, hogy mi csupán 
a halott Sima Ferenc becsületét akartuk 
megvédelmezni Kalpagos Sz. Imre el-
len, visszautasítjuk és ha az én 
kollegám, Bánfalvi Lajos, ott volt a mi 
népgyülésünkön, akkor észre vehetett 
annyit, hogy a halotra szórt rágalmat, 
a legaljasabb támadást insszavertük, 
de a 48-as jelölt, adott programot, ma-
gas szinvomalú beszédet mondott s ha 
programjának kiinduló pontjául azt vá-

lasztotta, hogy az lesz, aki a múltban 
volt, akkor ebben az egyetlen kijelenté-
sében azt hirdette, hogy elvhű, becsüle-
tes, megtántorithatlan, igaz meggyőző-
désű harcosa lesz a 48-as eszméknek, 
hogy népképviselő lesz, olyan ami né volt, 
akinek van szive és lelke meghallani, 
ha a nyomor és szenvedés, az ürséf 
a szükség segítségért szól hozzá. 

Elvekért harcolunk mi. Nem a sze-
mélyéskedés és a nem a gyűlölség in-
dít harcba minket, a munkapártot elvi 
ellenfeleink tekintettük, de nyugodt lel-
kiismerettel merem mondani, hogy egy 
pillanatig se nézzük elvi ellenfélnek, ha 
ezt a hangot, amit velünk szemben csü-
törtökön megkockáztatott a munkapárt 
sajtója, tovább folytatják és ha lángba 
borítják ezzel a sértő hanggal Szente-
sen a közbékét, vállalja a felelősséget 
az, aki elő idézte. 

Mí nem hivunk ki senkit. Szemé-
lyi harcot nem akarunk. Nyelvet se öl-
tögessen nyelvet senki, mert anyi jo-
gunk nekünk is van, hogy a nyelvöl-
tögetésre méltó feleletet adjunk. Másfél 
hét még a választási harc Szentesen 
és ez alatt a másfél hét alatt legalább 
mi, akik legerősebbeknek érezzük ma-
gunkat maradjunk meg az elvi harc 
terén . . . Elég az eddigi komédiákból, 
heccekből, bicskanyitó kihívásokból, be-
csületes politikai ellenfelek vagyunk, 
vivjuk meg a mi harcunkat személyes-
kedés nélkül, tisztességgel. 

A 48-as zászló ütközik össze Mol-
nár Jenő nevével, nyiltan, igaz becsü-
lettel hirdetett jelszóval a67-esek zász-
lójával, melyre Fekete Márton neve 
van irva. Ne beszéljenek az ellenfele-
ink arról, hogy Molnár Jenő szamár-
nak és gazembernek mond mindenkit 
aki vele, nincs mert ezzel arról tesz-
nek tanúbizonyságot, hogy lesiklanak 
az elvi küzdelem teréről, a személyes-
kedés terére lépnek, mert azt hiszik, 
hogy ez nyitja meg számukra az utat 
a győzelemhez. 

Nem. Kis hitüség, elkényszeredés 
ez a sértő hang. Ne bántsuk egymást, 
mai adjunk az elvek terén. Ha itt ma-
radunk a küzdelem utolsó napjaiban 
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nem robbantjuk fel közállapotaink bé-
kés hangulatát. 

Sokszor mondottuk, én újra mon-
dom, ha lehet megvédjük a békénket, 
a békééit harcolunk, de ingereljenek 
minket a sértő, a személyeskedő, a 
durva támadás hangjai. 

Sima László 

FÁRSZÓ 
azokhoz, akik ellenünk 
harcolnak, de akik 
igaz 48-asok. 

Egy budapesti újság arról ad hirt, 
hogy a pártonkívüli Kalpagos Szabó Imre, 
aki 48-asnak mondja ugyan magát, de kije-
lentete, hogy pótválasztás esetén végletekig 
harcol dr. Molnár Jenő megbuktatására, a 
ferences Kovács Dienes javára visszalépett. 

Hogy ez a hir mennyiben felel meg a 
valóságnak és mennyiben nem, azt mi nem 
keressük, mert semmi kétségünk az iránt, 
hogy Szentes igaz 48-as polgárságát nagy-
általánosságban hidegen hagyják ugy a Ko-
vács Dienes, mint a Kalpagos Szabó Imre 
kisérletei. De most közvetlenül a döntő üt-
közet előtt kötelességnek teszünk eleget, ha 
azokhoz fordulunk, akik igaz 48-asok, de akik 
még most is ellenünk küzdenek. 

Ez a választási harc nem személyi 
küadelem, de a negyvennyolcas zászló diada-
láért vívott harc. És azok, akik ma még 
nincsenek a mi táborunkban, de igaz 48-asok, 
maguk érezhetik, maguk tudják, hogy úgy a 
Kalpagos Szabó Imre, mint a Kovács Dénes 
kísérlete hiába valóság, legfölebb arra jó, 
hogy dr. Molnár Jenőt pótválasztásra kény-
szerítse Fekete Mártonnal szemben, amikor 
pedig elvük és becsületük, a zászló becsülete 
ide fogja őtet szólítani a dr. Molnár Jenő tá-
borába. 

Kérdezünk minden polgártársunkat, aki 
ellenünk harcol, de aki igaz 48-as, vajon 
helyes-e, okos-j, üdvös-e ennek a városnak 
polgárságát két választási ha re izgalmának 
kitenni azért, hogy esetleg Kovács Dienes és 
Kalpagos Szabó Imre, mint követ J ^öltck 
két-háromszáz szavazatot nyernek. 

Együtt érzünk abban, hogy a hiába 
való küzdelmek csak rontják a dolgokat, s 
ezektől a hiába való küzdelmektől annál in-
kább el kell zárkózni, mert az, aki ma nem 
a dr. Molnár Jenő zászlaja alatt harcol, a 
kormánypárt érdekében harcol önkéntelenül is. 

Lássák be azok a polgártársaink, akik 
igaz 48-asok, de még nem velünk harcolnak, 
hogy a Kossuth Ferenc párti Kovács Dénes, 
a kormánynak bizalmat szavazó Kalpagos 
Szabó Imre nem őszinte és igaz harcosai a 
48-as eszméknek, lássák be azt, hogy akkor, 
amidőn az egész országban mindenfelé dia-
dalmasan leng a 48-as zászló, épen a 48-as 
eszméknek ebben a sziklavárában forog ve-
szélyben az ősi lobogó, csak azért, mert 
sok embert félrevezettek, mert sokan vannak, 
akik a személyi gyűlölködés szavaira hallgattak. 

Igaz szeretettel szólunk 48-as harcos-
társainkhoz: álljanak az ősi lobogó alá, ne 
engedjék félrevezettetni magukat, ne szolgál-
janak osztrák érdeket a Kovács Dénes és a 
Kalpagos Szabó Imre követésével, de térje-
nek vissza a diadalmasan előre nyomuló 
48-as, igaz 48-as zászló alá és segítsék azt 
diadalra. 

A szentesi 48-as népjelölt 
pártjának elnöksége. 

A kormány és a választói jog. 
A soproni gyűlésen elmondta: Justh Gyula. 

Sajátságos dolog, hogy amikor eb-
ben az országban a gazdasági függet-
lenség nagy kérdése mellett egy olyan 
életbevágó reform, an : ,ven az általános 

| választói jog kérdése .ominálja a hely-
I zetet, ebben az eg}r kérdésben is a leg-
, teljesebb tájékozatlanságban van az or-

szág a kormány törekvései tekintetében. 
És ha már sok minden kérdésben lehet 
nézeteltérés, de azt meg lehetne kö-
vetelni, hogy annak a pártnak tagjai, 
amelyik a hatalomra aspirál és azt az 
emberi kor legvégső határáig meg is 
akarná tartani, a leglényegesebb és a 
legfőbb kérdésekben, amelyek közé a 
választói reform tartozik, egyetértsenek. 

De ott legalább háromféle árnya-
lat van, ha ugyan több nincs. Az egyik-
árnyalat az — és ezek igen kevesen 
vannak, amely akarja az általános, 
egyenlő és titkos szavazati jogot. Ott 
van aztán Tisza. István, aki azt mondja, 
hogy ha az általános, egyenlő és tit-
kos szavazati jogot behozzuk, nyom-
ban el fog pusztulni ez az ország. Ott 
van végül köztük az óvatos miniszter-
elnök, Khuen, aki úgy spekulál, nekem 
nem szabad elrontanom a magam dol-
gát sem azokkal, akik ebben az ország-
ban az általános, egyenlő és titkos 
szavazati jognak, hivei, sem azokkal, 
akik annak ellenségei, ennélfogva tehát 
én egy kétértelmű nyilatkozatot teszek 
és ezzel elérni remélem azt, hogy az 
én táboromba jönnek azok, akik az 
általános, egyenlő és titkos szavazati 
jogot óhajtják és azok is, akik annak 
a legádázabb ellenségei. 

A spekuláció nem épen a legrosz-
szabb, de a politikai tekintetben analfa-
bétának kell lenni annak, aki azt hiszi, 
hogy a magyar nép buta, hogy ilyen 
ravaszkodásnak felül. Amikor Khuen 
azt mondja, hogy még nem áll küszö-
bön ebben a kérdésben a döntés, előbb 
meg kell várni az uj népszámlálást, 
majd annak az adatait fogjuk tanul-
mányozni és azt fogjuk feldolgozni 
és csak akkor lesz majd a választó-
reform kérdésében a döntés : mindenki 
tudja, hogy ez a magyarán mondva 
nem egyébb, mint a választói jog kér-
désének évek hosszú sorára való el-
odázása. 

Jól tudjuk, hogy a népszámlálási 
adatok feldolgozása öt esztendeig is 
eltart és hol lesz már akkor Khuen-
Hédérváry-kormány, amikor az igy 
áttanulmányozott adatok alapján akar-
nának a választójog megoldásához 
fogni ? Avagy abban reménykedik, hogy 
még öt esztendő múlva is ott fog ülni 
a nemzet nyaKán? Nohát akkor igen 

nagy illúziókban ringatódzik, ha azt 
hiszi, hogy ez a nemzet annyira pipo-
gya, hogy eltűrje azt, hogy egy ilyen 
gyönge ember, aki azzal sincs tisztá-
ban, hogy milyen választói jogot kell 
megalkotni Magyarországon, öt eszten-
deig maradhasson a minisztelnöki 
székben. 

Az mégis különös, szinte nevet-
séges dolog, hogy egy ember, ki mi-
niszterelnök, odaálljon és azt mondja, 
hogy ő hive az általános szavazati 
jognak, de most még semmiféle jelző-
vel nem tudja magát megkötni. Hát 
nem tarthatatlan helyzet az, hogy Ma-
gyarországnak olyan miniszterelnöke 
legyen, olyan embert vindikáljon ma-
gának szerepet a közéletben, aki meg-
ette ugyan már a kenyere javát; volt 
horvát bán, többszörösen miniszter, 
rövid ideig miniszterelnök is és a po-
litikában eltöltött ilyen hosszú élet 
után még ma sincs tisztában azzal, 
hogy tulajdonképpen hogyan és miként 
akarja az általános szavazati jogot ? 
Ez az élő tanúbizonyság amellett, hogy 
Khuen teljesen képtelen arra, hogy a 
miniszterelnöki állást betöltse ugy, 
amint azt Magyarország érdekei meg-
kívánják. 

Ezt a nemzet pedig, ha annyira 
hitvány volna, ha annyira hiányoznék 
benne minden férfiassíg és akaraterő, 
hogy az ilyen „vállalkozókkalu, akik a 
nemzetet és a népjogokat letörni akar-
ják, rövidesen elbánjon : akkor igazán 
megérdemelné, hogy az önálló, függet-
len életre hivatott nemzetek sorából 
kitöröljék. 

EDISON 
MOZGÓGÉNTKÉP SZÍNHÁZ Szentes 
város közönségének legkellemesebb 

szórakozó helye. 

a Fekete-Sas szálloda 
nagytermében előadást tart. 

Ma, vasárnap este több előadás 

M Ü H o r : 
Bóditó zenekar. 
Oktalan félelem. 
M e d v e f o g á s , (szines) 
Mádán langleos. (dráma) 
Tenger alatti hajó. (természetes) 
O k ö r i t ö i t ü z k a t a s z t r ó f a . 
I ' i i l i , mint újságíró. 
Két matróz és egy leány. 

Az első előadás 5 órakor kezdődik 
379 Tisztelettel 

özv. S e b e w i J á n o H n é . 
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HÁRMAS 
Csudát tett a gólya ; i \ 
Diósjenőn egy | l \ l t J l \ . 
favágó-családnál. 

Az ég, mely a földi jót, a kötelessége-
ket és a szenvedést szeszélyes kedvvel hinti 
szét az emberek között, nagy csudát csinált 
Diósjenőn Schmittinger Ferenc hajlékában. Ez 
a hajlék nagyon szerény hajlék, ha elgondol-
juk, hogy a derék Schmittinger csak egy nap-
számba járó favágó, az ég különös kegyével 
mégis ugy találta, hogy hármas ikreknek is 
van ott még elég hely. Az orvosok számára 
is elég érdekes esemény tegnap éjjel köszön-
tött be. Az első gyermeket dr. Kalmár rét-
sági orvos még minden nagyobb nehézség 
nélkül segítette a világra. No de aztán jöttek 
a komplikációk. A második magzat már 
harántfekvéssel csinál bajt, amihez már dr. 
Fischer Ármin járási tiszti orvosnak műsze-
rekkel kellett lóhalálban jönnie. Narkózis 
után a holt magzattól darabolt műtéttel meg-
szabadították az anyát s alig történt meg az 
operáció, kiderült, nos, hát kiderült a harma-
dik. A pozíciója ennek a jövevénynek is 
kedvezőtlen volt s az idegölő munkában 
és izgalomban elfáradt orvosoknak két órai 
fáradságos küzdelem után mesterséges léleg-
zéssel sikerült a tetszhalott csecsemőbe éle-
tet hozni. Az ikrek közül az első fiú, az 
anya, akinek csak kettős-ikreket vallottak be, 
annyi viszontagság után is jól érzi magát. 
És Diósjenőn nagy most a becsülete úgy a 
derék, harmincötéves favágónak, mint a ki-
tűnő, . zakértő orvosoknak, azok valóban 
nagy és sikeres munkát végeztek. 

Gyűlés a megyén. 
A vármegye törvényhatósági bi-

zottsága szombaton tartotta évnegyedes 
rendes közgyűlését, amelyen megvá-
lasztotta a vármegye alispánját dr. Nagy 
Sándor eddigi főjegyző személyében. 

Maga a megyegyűlés az alispán 
választás ünnepiességétől eltekintve a 
szokásos sablonok közt folyt le. Szín-
telen volt, szürke. Az alispáni évne-
gyedes jelentéshez szólva Hegyi Antal 
mondott beszédet, elismervén a főispán 
érdemeit a munkáslakások körül. Az 
útépítésekhez szólva azt juttatta kifeje-
zésre, hogy kívánatos volna, ha a vár-
megye nem kavics makadám, de kocka 
kőútat építtetne. 

Az alispáni évnegyedes jelentés 
letárgyalása után választották meg az 
uj alispánt, akit megválasztatása után 
dr. Cicatricis Lajos főispán üdvözölt 
igen szép beszédben. Az uj alispán, 
dr. Nagy Sándor meghatva mondott 
köszönetet. 

Az alispán választás után rátértek 
a végtelennek látszó tárgysorozatra s 
késő estig tárgyaltak, miglen elvégez-
hetett a tekintetes vármegye mindent. 

Í ^CSONGRÁD VÁRMEGYE MUZEUMA j 

: Az Összes osztályok vasárnap d. u. nyitva. | 

Tanyai istenitisztelet. Pap Lajos 
ref. körlelkész május 29-én délelőtt 9 órakor 
az eperjesszéli, déluián 3 órakor a mucsiháti 
állami iskolánál istenitiszteletet tart. 

Halálozás. Mint értesülünk egyik 
kiváló földink, Deák Ferenc műlakatos — a 
ki a Milleniumi, valamint a Párisi világkiállí-
táson mint közreműködő a legmagasabb ki-
tüntetésben részesült — f. hó 6-án Párisból 
nagy betegen visszatérve, f. hó 27-én 47 
éves korában, Szentesen elhalt. Temetése ma 
vasárnap d. e. 10 órakor történik, édes any-
jának özv. Deák Lajosnénak III. ker. Varró 
utca 1 számú házától. 

— Nyugalomba vágyik. Kőteleki Nagy 
Mihály városi rendőr azt kívánja a tanács-
tól, hogy rendelje el az ő nyugalomba helye-
zését, mert állandó betegeskedése miatt nem 
birja már a szolgálatot. A tanács majd meg-
vizsgálja a Kőteleki betegségi ügyét 

— Szökött katona. Rónai Béla szentesi 
illetőségű 23 éves vonatkatona f. hó 24-én 
megszökött az ezredéből, a miért a budapesti 
helyőrségi hadbíróság elfogató parancsot 
adott ki ellene. Tegnap azonban meggondolta 
magát az ipse, mert önként jelentkezett az 
ezredénél, igy most már nem kell elfogni 
Rónai urat, hanem azért a Jézuska se menti 
meg egy pár heti csücsüléstől. 

— Felhívás. Tisztelettel felkérjük az 
Általános népkör szavazati joggal biró tag-
jait hogy folyó hó 29-én d. e. 10 órakor, 
tartandó értekezleten megjelenni szíveskedje-
nek. Az elnökség. 

— Köszönetnyilvánítás. A Szentesi 
Iparos Ifjak Önképző Körének f. évi május 
hó 15-én tartott kabarét estélyén, úgy az 
összes szereplőknek, valamint Lichtenstein 
Rezső fodrász és Kecse Nagy Sándorné 
trizérnőnek a szives közreműködéseért, a 
városi tanácsnak a színházterem átengedése-
ért alant felsorolt uraknak pedig a szives 
felülfizetésért, ezúton mond köszönetet az 
önképző kör. Felülfizettek: Zsoldos Ferenc 
mérnök, 15 kor. Dr. Mátéfiy Ferenc 10 kor. 
özv. Podhradhszky Ferencné, Győri Sándor 
vendéglős 5—5 kor. Deutsch Lajos 4 kor. 
Pirithy Mátyás vendéglős 3 kor. Németh 
Sándor, Bene István, Suchán Ernő, Csuray 
Mihályné, özv. Szathmáry Lajosné, Berényi 
Gergely, Csuray Mihály, Kirják .Árpád Vajda 
Báltnt 2—2 kor. Földváry Nagy István 1 k, 
60 fill, Molnár Sándor 1 k, 20 fill. Prekó 
Pál, Kovács Erzsike, Erdei Mihály, Bődi Sán-
dor N. N. Lichtenstein Rezső 1—1 kor. Bo-
zsik Antal 80 fill. Csatáry Sándor 40 fillért. 

— Kislány a toloncúton. A miskolci 
rendőrség Menyhért Márta szentesi illetőségű 
47 esztendős kávés leányt valami kis hun-
cutság miatt Szentesre toloncoltatta. Márta 
azonban megállott a toloncúton, fordult egyet 
a saját tengelye körül és elillant Szegedre, 
amint egy egy levélben meg is irja, mert 
neki csak ott van tere, ahol 30 esztendős 
mult fekszik a háta mögött. 

— öngyilkos öreg ember. Oláh Meny-
hért 65 éves öreg ember elhagyottan szegény-
ségban tengődött már évek óta a II. ker. 
Deák Ferenc utca 52 sz. alatti háznál. Teg-
nap reggelre aztán végzetes tettre határozó-
dott el az öreg. Felakasztotta magét. Mikor 
a vele egy udvarban lakó Kecse N. Bálint 
egy levelet a akart neki bevinni, amit a 
levélhordó akkor kézbesített, úgy hét óra 
tájon, szegen függve, összesodrott madza-
gokkal felakasztva találta; még meleg is volt. 
Két levelet hagyott hátra, melyben jóltevői-
től búcsúzik. Van az öregnek egy fia meg 

egy leánva, de azoknak a hollétét nem tud-
ják. El is temették már az öreget, annélkül, 
hogy felboncolták volna. 

Ellopott korcsma. Nagyvárad hatá-
rában régi hires korcsma volt a Hágó korcsma. 
Valamikor, a régi betyáridőben, gyülekező 
helye volt ez a rozzant, düledező ház a Nagy-
várad felé kószáló portyázó szegény legé-
nyeknek. De azóta is, hogy a betyárroman-
tika kipusztult, a rendőrségnek állandóan fi-
gyelnie kellett a Hágó korcsmát, mert a város 
határának ezen az elhagyott helyén sok re-
gényes és a büntetőtörvénybe ütköző eset 
történt meg. Ezt a regényes multu, kalandos 
házat most furcsa végzet érte. Egyszerűen 
ellopták. A Hágó korcsmában ugyanis pár 
hónap óta senki sem lakik. Senki sem akarta 
kibérelni. A lovasrendőrök néha arra néztek, 
kutatni a környéket. Tegnap estefelé egy lo-
vasrendőrcsapat ment ki a korcsma íelé és 
furcsa dolgokat látott. A Hágó korcsma nem 
volt a helyén. Az egész épületet ismeretlen 
emberek szétszedték, és elcipelték. A tetőze-
tet és a falakat csákányokkal bontották le és 
a tégladarabokat elhordták. Egy pár tűzfal 
és egy pár korhadt gerenda maradt a korcsma 
helyén. A vakmerő emberek ellen, akik le-
rombolták a Hágó korcsmát, széleskörű nyo-
mozást indított a nagyváradi rendőrség. 

— Milyen Idő lesz 1 Meteor irja: Május 
hó végéig az időjárás jellege a bolygók ré-
széről változatos. Juniusnak első napjai mutat-
nak állandóbb meleg jelleget, mert 4-től már 
újra változatos, hűvös, szeles jellegű időt 
várhatunk, amelyet segit a 6 és 7-iki válto-
zási nap esapadékos jellegével. Május havá-
nak még hátralévő változási napjai 29 és 
3l-re esnek. Junius havának változási napjai: 
4, o, 6, 7, 10, 14, 15, 18, 22 és 30. Ezek 
közül legerősebb hatásúak a 4 hűvös, szeles, 
esetleg csapadékos, a 7 csapadékos, a 15 
viharos, vagz zivataros, a 18 állandó száraz 
meleg, a 22 igen meleg jelleggel. Junius ezek 
szerint első felében változó szeles, csapadé-
kos, míg második felében állandó meleg 
száraz jellegű időjárást igér. Legfeljebb köz-
ben helyenkinti zivataros, rövid esőket vár-
hatunk. Junius 5 és 15-én, ha a Napon a 
foltok erősebben mutatkoznának, jégesőt is 
kaphatunk- mlg ha a foltok oly ritkák lesz-
nek ezutánra is, mint jelenleg voltak, akkor 
csak helyenkint, legfeljebb keskeny pászták-
ban jöhet egy pár gyenge jégverés Jupiter, 
Szaturnusz és Mars együttállásaikon, vagy 
ezeknek hatáskörében. 

— Napszámos báró os&lád. Nem ame-
rikai történetről van szó. A mi báró családunk 
Magyarországon, a máramarosmegyei Rozália 
községben él. A család őseiről nem sokat 
tudnak a napszámos sorsban tengődő utódok. 
A család feje 1840-ben telepedett le Leordi-
nán, ahol az akkori kincstári német tisztek 
„báron Georg Pichlert* harmincadosnak al-
kalmazták. A teljesen vagyontalan báró fiát, 
Jánost, utóbb Rozálián jegyzőnek választották. 
A báró jegyző szegényes jövedelméből nem 
birván nagyszámú családját kellően neveltetni, 
gyermekeit szélnek eresztette, akik aztán a 
vármegyében a kezük munkájával tartották 
fenn életüket. A német származású arisztok-
rata család ez ágon csakhamar átvedlett 
oláhhá. Már a jegyző egyik fia, Gergely, 
mint napszámos teljesen román családot ala-
pitott, úgy, hogy ennek fia, György, az oláh 
nyelven kivül más nyelvet nem ismer. Ugy 
az öreg báró Pichler Gergely, mint fia György 
knapszámból tartják fenn magukat A ma már 
kiterjedt s teljesen eloláhosodott báró család 
tagjai különben szorgalmas és becsületes em-
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berek, akiknek nagyúri őseik esak akkor jut-
nak eszükbe, ha olykor-olykor megnézegetik 
gondosan őrzött pecsétes családi címerüket. 

— Országos tüzoltó-tisztl szaktan-
folyam. Az országos tűzoltó szövetség julius 
hó 3-tól 22-ig tartó szaktanfolyamot rendez 
Budapesten, amelynek célja, hogy tűzoltó-
tiszti állások betöll ésére alkalmas szakem-
bereket neveljen, akik a tanfolyam látogatá-
sát követő egy évi gyakorlat után a tűzoltó-
tiszti állásra képesitő vizsgát tehetnek. A tan-
folyamon 60 hallgató vehet részt, a felvételnél 
előnyben részesülnek a középiskolai képzett-
séggel jegyzői vagy tanítói oklevéllel biró 
egyének. Az országos tűzoltó szövetség a 
tüzrendészeti viszonyok javítása céljából, a 
szövetség tagjai közé tartozó 40 hallgató 
részére ingyenes elhelyezést biztosit a tanfo-
lyam idejére, ezenkivül 10 egyenkint 100 ko-
ronás ösztöndijat tűzött ki, amelyért a szö-
vetség elnökségéhez kell a kérvényt intézni. 
Ugyancsak két 100—100 koronás ösztöndijat 
ad az Első magyar általános biztosító társa-
ság, amelynek elnyerése iránt a társaság Bu-
dapesten székelő igazgatóságához kell for-
dulni. A tanfolyam, amely immár a XlX-ik, 
elméleti és gyakorlati oktatásban részesiti 
hallgatóit, az elméleti oktatás reggel 7 órától 
10 óráig tart, a gyakorlati délután 4—7 óra 
között van. A jelentkezéseket a szövetség 
elnökségéhez, Budapest, VII. ker. Rákoczi-ut 
29. sz. kell intézni. A szövetség által évről-
évre rendezett szaktanfolyam az egyedüli in-
tézmény a tűzoltó-tiszt képzés terén, s igy 
nagy a jelentősége a tűzrendészet körében, 
amit a legfőbb tüzrendészeti hatóság, a bel-
ügyminiszter azzal ismert el, hogy a törvény-
hatóságok figyelmét a szaktanfolyamra fel-
hívta s körrendeletben figyelmeztette őket, 
hogy területükről minél több hallgatót küld-
enek fel. 

— A Halley-üstökös áldozatai. A római 
bűnügyi múzeum az összes olaszországi bíró-
ságokat és rendőrparancsnokságokat meg-
megkereste, hogy táviratilag értesítsék minden 
a Halley-üstökössel összefüggő rendőri és 
törvényszéki esetről. E statisztika szerint a 
Halley-üstökös jövetele a következő eseteket 
idézte elő: 

189 öngyilkosság, 
57 csalás, 
82 végrendelkezési csalás, 

110 betörés, 
250 erőszak nőkkel szemben, 
158 csábítás. 
Ezek persze csak a törvény elé kerülő 

esetek. Mekkora lehet azok száma, amik nem 
kerültek a biróság elé. 

Irodalom és művészet az Alföldön. 
Százszor felhánytorgatják a vidéken, hogy 
bizonyos körök minden irodalmi és művészeti 
törekvést csak a fővárosban hiszftek érvénye-
sülni és minden ok nélküi a fővárosba akar-
ják centralizálni az irodalmat és a művésze-
tet. A hódmezővásárhelyi „Irodalmi és Mű-
vészeti Társaság" tagjai nem csak beszélnek, 
hanem tettek is és ennek a konzervatív, suta 
vélekedésnek a megcáfolására az év elején 
tartalmas, modern, okos lapot, művészeti, 
irodalmi és kritikai lapot alapítottak, mely-
nek legfőbb célja az említett felfogás és 
centralizáció megdöntése. Európa egyik mü-
veit államában sem lehetünk ilyen feltétlen 
és teljes centralizációra s van abban valami, 
hégy ezt a vaskalapot épen az egészséges, 
erős, fajmagyar, hatalmas Alföld akarja le-
ütni, mert itt igazán talaja van mindennek 
ami a szép jegyében születik meg, minden-

nnk ami művészet. S nekünk is lelkesülve 
kell ennek a lobogónak alá állani és nagy 
törekvésében az „A Jövendő u-t, — ez a 
cime a lapnak — minden eszközzel támogatni. 
A lapot Gonda József dr. Sándor Jenő dr. 
és Vekerdy Géza szerkesztik s már eddig 
több mint 25 művész és író szegődött mellé 
örömmel, mnnkatársul. 

— Adjunk munkát a vakoknak. A 
sorssujtott világtalanok megmentésére irányuló 
társadalmi mozgalom áthidalni törekszik e 
szerencsétleneknek azon útat, mely jövő bol-
dogulásukat és mindennapi életfentartásukat 
biztosítja. Ezen kitűzött célt, megvalósítja a 
temesvári vakok intézete olyképen, hogy a 
világtalanokat szakszerű képzésben részesiti, 
a képzés után állandó munkát ad, hogy ipar-
ártasságukat ügyes szorgalommal érvényes 

sithessék. A szerencsétlen világtalanok ipar-
munkássága főként a kosárfonó és kefekötő 
iparra terjed ki melyeknél vakságuk dacára 
oly ügyességet sajátítanak el, hogy készít-
ményeik semmivel sem külömböznek a látó 
iparosok készittményeitől sőt alapos és tartói-
kivitelben igen sokszor tul is haladják. A te-
mesvári vakok foglalkoztató intézete mos-
felhivja a közönség figyelmét a vakok által 
készített igen szép, tartós és ezenkivül olcsó 
árucikkekre. Raktáron tartanak : utazó kosa-
rakat, kerti bútorokat, női munkakosarakat, 
virágálványokat, papír és mindenfajta egyébb 
kosarakat; a kefeneműekből: ruha és cipő 
keféket, falporolót, szobaseprőt, haj-és kalap-
kefét és minden más kefeárut. Támogassuk 
a humánus intézet nemes céljait azáltal, hogy 
munkát adunk a szerencsétlen vakoknak és 
általuk előadott ipari cikkeket előnyben ré-
szesítjük a külföldről behozott igen sokszor 
silány árukkal szemben, mert szerencsétlen 
vak embertársainkon segítünk, jótékonyságot 
gyakorolunk és pártoljuk hazai iparunkat is. 
A vakok temesvári foglalkoztató intézete kész-
séggel küld ingyen és bérmentve képes ár-
jegyzéket és az árurendeléseket megbízható 
pontossággal teljesiti. 

Vizsgái sorrend. 
A szentesi külterületi áll. el. népiskolák 

Gondnoksága 1910. május 3-án tartott ülé-
sén a külterületi áll. iskolák 1909-10-ik tanévi 
záróvizsgálatait 37 fkv. sz. a. a következő-
leg állapította meg: 

Junius 6-án d. e. Hékéd d. u. Derek-
házioldal. Kiküldöttek: Dr. Ulár István, Pap 
Lajos gondnoksági tagok és Papp Imre igaz-
gató. 

Junius 7-én d. e. Zalota d. u. Nagy-
tőke. Kiküldöttek: Dr. Ulár István, Futó Zol-
tán, CzaKó Imre gondnoksági tagok és Papp 
Imre igazgató' 

Junius 9-én d. e. Eperjesszél. d. u. Nagy-
királyság. Kiküldöttek: Pap Lajos, Bárkai Já-
nos gondnoksági tagok és Papp Imre igazgató. 

Junius 11-én d. e. Belső-dónát. d. u. 
Külső-dónát Kiküldöttek: Dr. Ulár István, 
Pap Lajos gondnoksági tagok és Papp Imre 
igazgató. 

Junius 13-án d. e. Kaján. d. u. B. Ecser. 
Kiküldöttek: Futó Zoltán, Dr. László Vilmos 
gondnoksági tagok és Papp Imre igíizgató. 

Junius 14-én d. e. Vekerhát. d. u. Kis-
tőke. Kiküldöttek : Futó Zoltán, Dr. Ulár Ist-
ván, gondnoksági tagok és Papp Imre igaz-
gató. 

Junius 15-én d. e. Veresegyháza, d. u. 
Mucsihát. Kiküldöttek: Papp Lajos, Kálló 
Gyula gondnoksági tagok és Papp Imre igaz-
gató. 

Junius 16-án d. e. Berek, Kiküldöttek: 
Bárkai János, Héjjá János, Papp Lajos gond-
noksági tagok és Papp Imre igazgató. 

Vizsgálatok d. e. 8. órakor, — d. u. 
3. órakor kezdődnek, melyekre a Gondnok-
ság a szülőket, a tan ügy barátokat és az ér-
deklődő közönséget tisztelettel meghívja. 

Közgazdaság. 
Piaci árak: 

Búza mm. 10.50—10.60 kr. 
Árpa mm. 6 frt. 
Zab mm. 6 frt.—6.20 kr. 
Kukorica mm. 6.40—6.50 kr. 
Szalonna kilója 75—78 kr. 

Szerkesztőségi és kiadóhivatali telefon 2 0 sz 

Kiadótulajdonos : 
K á l m á n N y o m d a é s K i a d ó v á l l a l u t . 

Cintányért régi 

cínedényeket 
a legmagasabb áron vásárol 

BÁRON MÁRTON 
bádogos mester. Biró Harucker-utca 8. 

A Szentesi Lap 

Jég és általános tűzbiztosítást a 
legolcsóbb díjtételek mellett elintéz 

Hoffmann Jakab 
Magyar-Francia biztosító intézet elő-
nyösen ismert főügynöke Haris-ház, 
reform, templommal szembe. — Kár 
esetén felei érdekét a legjobban kép-
viseli. 476 

D I A N A K R É M . 
Diana vadászatra ment, 
így kívánta az ősi rend 
-A. fagy s a szél arcát kimarta 
IVem volt mivel — nem ápolhatta. 
A . mai korban más a nóta 
Krémet használ a nő azóta 
Kernek lesz tőle a keze, arca. 
É s Diana ha felébredne 
Maga is Diana krémet venne. 

FISCH0F JENNI 
fésülŐDŐ 

tudatja a t. hölgyközönséggel, hogy lakása 
ezentúl Törs Kálmán utca 5. sz. alatt van. 

Kéri a n. é. közönség pártfogását 
továbbra ls. 

Törs Kálmán-utca 5i 
Betegápolást, masszírozást elvál-
lalok privát házaknál. Kérem a 
doktor urak szíves pártfogását 

FAZEKAS ESZTER 
Rákóczi Feren-utca 82 sz. 

Új gyógyító módoki 
Dr. Rácz Ödön gyógyintézete, Nagyvárad. 

Szilágyi Dezső utca. 7 

Gyógyfürdők, vlllanyozék, belég 
zésl kamrák, vizcurák. Asthma tü-
dőbajok álmatlanság, vérszegény-
ség, ide-gesség, rheuma, hűlés, kösz-
vény női bajok, sziv, gvomor, bélba-

jok ellen. 
20 szoba olcsó penzióval. Nagy 
pormentes kert, benlakó orvos. 

Kívánatra prospectus. 
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Kugli-verseny 
Czeglédi Fülöp 

Rákóczy-vendéglőjében f. hó 29-én vasárnap 
délután kugli-versenyt rendez. 

Dijak: I-ső egy élő bárány, 
II ik egy tajték szivarszipka, 
III-ik öt liter bor, 
IV-lk 25 darab szivar. 

Vincze Péter 
nagynvomási földje portáknak való kiosztása 
ügyében felhivatnak a vevők, hogy 

junius hó 5-én, azaz vasárnap 
délelőtt 8 órakor jelentkezzenek a 

497 Szentesi Központi 
Takarékpénztár 

hivatalos helyiségében, 

OZLET MEGNYITÁS. 
Van szerencsém a nagyérdemű közön-

ség becses tudomására hozni, hogy a 
Barát-féle házban Rákóczy-tér 1. szám 
alatt az izraelita templommal szemben 

műbutor asztalos 
üzletet nyitottam. Kő törekvésem az, 
hogy a nagyérdemű közönség bizalmát 
megnyerjem a nállam megrendelt bú-
torok szép kivitelével és pontos elkészi-
tésével. Elvállalok ebédlő, háló, úri, elő-
szoba, konyha és iroda berendezéseket, 
legegyszerűbb és legíinomabb kivitelben. 

Kérem a nagvérdemő közönség be-
cses pártfogását, kiváló tisztelettel: 

Székely Tóth István 
474 műasztalos 

Üzlet áthelyezés. 
Mélyen tisztelt megrendelőim 

és a nagyérdemű uri közönség szí-
ves tudomására hozom, hogy laká-
som és műhelyemet folyó hó 24-én 
Br. Harucker utca 31 szám alá 
(Búgyi főjegyző úr háza mellé) he-
lyeztem át. Midőn ezt szives tudo-
mására hozom, nem mulaszthatom 
el, fölhivni becses figyelmét nagy 
választékú minta gyűjteményemre 
Magamat a nagyérdemű uri közön-
ség becses figyelmébe ajánlva mara-
dok kiváló tisztelettel 

Papp Imre 
úri és férfi szabó 

B I R N S I M O N 
U T Ó D A 

KomhiiíIi u t o n d r . I jw/ 1ó V i l -
i d o m i ü " l i iVx.nl>n i i• « ' l v í t l n l n j t ó , 
a b l a k , b ú t o r ^h pml ló i'eMté-
Meket, l«»^»*«*!»!» K iv i t e lben 

ju tányoM á r b a n , k«*H/. t *e«-
t 6 k íh k a p t i a t ó b á r m i l y ««in 

b á r m ü y nM»nnyi«6jfben, — 
H/.akH%<vii íitimitáHHal in e l -

l á t j a . 

Szentes város polgármesterétől. 
2498/1910 szám. 

Hirdetmény. 
Értesítem a lakosságot, hogy anieny- ' 

nyiben az Országos Gazdasági Munkás és 
Cselédsegély pénztárnak Szentesen, olyan I. 
vagy II. csoportbeli tagja halna el, aki a 
pénztárnak legalább már 5, illetve 10 év 
óta tagja volt. az elhunytak családját oktas-
sák ki arra, hogy haláleseti segélyre joguk 
van akkor is, ha a tag természetes halállal . 
halt el. 

Szentes, 1910 évi május hó 2. 
M a g y a r J ó z s e f 

h. polgármester. 445 

(Értesítés ) 
S z o b a f e s t ő 

i i» iüi«»lv«*m«' l n m a i l<«»r iyr«*-
n y c i i u ' k i n r ^ f r l H A « ' i m z c h 
m i n t n l i l v i t l s / r r o l t e i n 
II K / . o b n l V ' M t i S l . :» l í i i . O l í t w t , 
a c / i i i i l V ' H l i ^ l <*> »»»«• i«*ii 
H x a k m á b a ^ » « « • í m i l . i t t « 

>Voli is i i a . A n t f i l 
^ H'/.ob(llV«tŐ HÓ/.O IM'lui 
Sí • • ^ T f A T f ^ T f ^ ^ J 

A ruhakedvelő 
közönség figyelmébe! 

Alulírott tisztelettel hozom az úri 
közönség tudomására, hogy Szentesen, 
III. kerület Sarkadi Nagy Antal-utca 
f-ső szám alatt (Simkó Ignác bor-
kereskedő ur házában) úriszabó üz-
letet nyitottam. Budapesten szerzett 
16 évi gyakorlatom után azon kellemes 
helyzetben vagyok, hogy a legkénye-
sebb igényeket is kielégíthetem. 

Szives megkereséseknek pontosan 
eleget téve, vagy levelezőlapon való 
értesítésre, remek minta gyűjtemények-
kel azonnal házhoz jövök. 

Kiváló tisztelettel 4:17 

Sarkadi Nagy Antal 
uríszabó 

III. k. Sarkadi Nagy Antal utca 1. sz. 

Szentes város polgármesterétől. 
3051/1910. szám. 

Hirdetmény. 
A m. kir. belügymiuiszter ur által a 

trachoma betegség tovaterjedésének meggát-
lása tárgyában 29500/1910 sz. a. kibocsátott 
rendelet folytán ezennel felhívom Szentes 
város gazdaközönségének azon tagjait, akik 
az aratási munkálatokra idegen községbeli 
munkásokat szerződtetnek, vagy szerződtetni 
fognak, hogy munkásainak Szentes városába 
érkezésük idejét és a helyet a hol a mun-
kát folytatni fogják, az aratási munka meg-
kezdését megelőzően 8 nappal a polgármes-
teri hivatalba jelentsék be, hogy azoknak 
orvosilag leendő megvizsgáltatása iránt az 
intézkedés megtehető legyen. 

Szentes, 1910 évi április hó 25-én. 
Dr. MátéfTy 

472 polgármester. 

Hirdetmény. 
A városi tanács értesiti az érdekelteket, 

hogy Erzsébet királyné alapítványnál a folyó 
1910. évi augusztus hó 9-től kezdve egy 
2o0 koronás alapítványi hely üresedésbe jön. 

Ezen alapítványi helyre felvételre jogo-
sult egy olyan 7 éves kort már betöltött, de 
15-ik évet el nem ért szegénzsorsú leány-
gyermek, aki szentesi illetőségű szülőktől 
származott és szülői egyikét vagy másikát 
avagy mindkettőt, szerencsétlenség által elő-
idézett haláleset következtében veszítette el, 

Kelhivatnak tehát azok, akik ezen ala-
pítványi helyet elnyerni óhajtják, hogy iránti 
irásos kérvényüket a polgármesteri igtató 
hivatalba a folyó évi augusztus hónap 31 -ik 
napjáig adjak be. 

A kérvényhez csatolandó a szerencsét-
len halálesetet igazoló orvosi bizonyítvány 
továbbá születési és szegénységi bizonyítvány 
s arról szóló hatósági bizonyítvány, hogy 
a kérvényező leány-gyermek sem allami sem 
más segélyben nem részesül. 

Kelt Szentes város tanácsának 1910. 
évi május 12tén tartott üléséből. 

Dr. Mátéffy 
polgármester 

Hirdetmény. 
Felhívom mindazon tón} leges szolgálati 

ban álló katonák szüleit, akik fiukat az ara-
tási Időre szabadságoltatni óhajtják, hogy azok, 
akiknek link a 101 számú gyalog ezredben 
szolgálnak, értesítsék fiukat hogy közvet-
lenül Parancsnokságuknál jelentkezzenek ara-
tási időre szabadság engedélyezése iránt, —-
azok {i szülők pedig, kiknek gyermekeik nem 
a 101 sz. gyalog ezredben szolgálnak, hanem 
bármely más csapattestnél, va- v más fegy-
vernemben, azok fiuk szabadságolása iránt 
hivatalomban jelentkezzenek, s a kérvényei-
ket díjmentesen fogom elkesziteni. 

A kérvényezés iránt híva alommal bár-
mikor jelentkezhetnek. 

A szabadságolás junius hó 29-én kez-
dődik. 

Szentes, 1910 május hó 17-én. 
BUGYI ANTAL 

főjegyző katuriaünyvezető 

Legalkalmasabb 
bevásárlási forrás 

menyasszonyi és nászajándékokban, melyek 
mesés olcsó árakon besze*ezheíö 

K o l o d í i w k y J ó z s e f ékszerész és 
műóras óriási raktárában Szentes, Petőfi bérház, ahol a legpon; rabban 
járó pormentes valódi svájci órák, gyűrűk, fülbevalók, férfi és* no: Uncok, 
nyakékek és karkötök, valódi ezüst és alpakka, ezüst dísztárgyak ¿s valódi 
tajték árúk ez időtől mélyen leszállított áron vásárolhatók. Javítások 

jótálással olcsón készitödík. Tört arany és ezüst beváltás 
• a legmagasabb napiárban. • ..—»..r-
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berek, akiknek nagyúri őseik csak akkor jut-
nak eszükbe, ha olykor-olykor megnézegetik 
gondosan őrzött pecsétes családi címerüket. 

— Országos tüzoltó-tisztl szaktan-
folyam. Az országos tűzoltó szövetség julius 
hó 3-tól 22-ig tartó szaktanfolyamot rendez 
Budapesten, amelynek célja, hogy tűzoltó-
tiszti állások betöll ésére alkalmas szakem-
bereket neveljen, akik a tanfolyam látogatá-
sát követő egy évi gyakorlat után a tűzoltó-
tiszti állásra képesítő vizsgát tehetnek. A tan-
folyamon 60 hallgató vehet részt, a felvételnél 
előnyben részesülnek a középiskolai képzett-
séggel jegyzői vagy tanítói oklevéllel bíró 
egyének. Az országos tűzoltó szövetség a 
tüzrendészeti viszonyok javítása céljából, a 
szövetség tagjai közé tartozó 40 hallgató 
részére ingyenes elhelyezést biztosit a tanfo-
lyam idejére, ezenkívül 10 egyenkint 100 ko-
ronás ösztöndijat tűzött ki, amelyért a szö-
vetség elnökségéhez kell a kérvényt intézni. 
Ugyancsak két 100—100 koronás ösztöndijat 
ad az Első magyar általános biztosító társa-
ság, amelynek elnyerése iránt a társaság Bu-
dapesten székelő igazgatóságához kell for-
dulni. A tanfolyam, amely immár a XlX-ik, 
elméleti és gyakorlati oktatásban részesiti 
hallgatóit, az elméleti oktatás reggel 7 órától 
10 óráig tart, a gyakorlati délután 4—7 óra 
között van. A jelentkezéseket a szövetség 
elnökségéhez, Budapest, VII. ker. Rákoczi-ut 
29. sz. kell intézni. A szövetség által évről-
évre rendezett szaktanfolyam az egyedüli in-
tézmény a tűzoltó-tiszt képzés terén, s igy 
nagy a jelentősége a tűzrendészet körében, 
amit a legfőbb tűzrendészed hatóság, a bel-
ügyminiszter azzal ismert el, hogy a törvény-
hatóságok figyelmét a szaktanfolyamra fel-
hívta s körrendeletben figyelmeztette őket, 
hogy területükről minél több hallgatót küld-
enek fel. 

— A Halley-üstökös áldozatai. A római 
bűnügyi múzeum az összes olaszországi bíró-
ságokat és rendőrparancsnokságokat meg-
megkereste, hogy táviratilag értesítsék minden 
a Halley-üstökössel összefüggő rendőri és 
törvényszéki esetről. E statisztika szerint a 
Halley-üstökös jövetele a következő eseteket 
idézte elő: 

189 öngyilkosság, 
57 csalás, 
82 végrendelkezési csalás, 

110 betörés, 
250 erőszak nőkkel szemben, 
158 csábítás. 
Ezek persze csak a törvény elé kerülő 

esetek. Mekkora lehet azok száma, amik nem 
kerültek a bíróság elé. 

Irodalom és művészet az Alföldön. 
Százszor felhánytorgatják a vidéken, hogy 
bizonyos körök minden irodalmi és művészeti 
törekvést csak a fővárosban hiszftek érvénye-
sülni és minden ok nélküi a fővárosba akar-
ják centralizálni az irodalmat és a művésze-
tet. A hódmezővásárhelyi „Irodalmi és Mű-
vészeti Társaság" tagjai nem csak beszélnek, 
hanem tettek is és ennek a konzervatív, suta 
vélekedésnek a megcáfolására az év elején 
tartalmas, modern, okos lapot, művészeti, 
irodalmi és kritikai lapot alapítottak, mely-
nek legfőbb célja az emiitett felfogás és 
centralizáció megdöntése. Európa egyik mü-
veit államában sem lehetünk ilyen feltétlen 
és teljes centralizációra s van abban valami, 
bégy ezt a vaskalapot épen az egészséges, 
erős, fajmagyar, hatalmas Alföld akarja le-
ütni, mert itt igazán talaja van mindennek 
ami a szép jegyében születik meg, minden-

nnk ami művészet. S nekünk is lelkesülve 
kell ennek a lobogónak alá állani és nagy 
törekvésében az „A Jövendő "-t, — ez a 
címe a lapnak — minden eszközzel támogatni. 
A lapot Gonda József dr. Sándor Jenő dr. 
és Vekerdy Géza szerkesztik s már eddig 
több mint 25 művész és író szegődött mellé 
örömmel, mnnkatársul. 

— Adjunk mnnkát a vakoknak. A 
sorssujtott világtalanok megmentésére irányuló 
társadalmi mozgalom áthidalni törekszik e 
szerencsétleneknek azon útat, mely jövő bol-
dogulásukat és mindennapi életfentartásukat 
biztosítja. Ezen kitűzött célt, megvalósítja a 
temesvári vakok intézete olyképen, hogy a 
világtalanokat szakszerű képzésben részesiti, 
a képzés után állandó munkát ad, hogy ipar-
ártasságukat ügyes szorgalommal érvényes 

sithessék. A szerencsétlen világtalanok ipar-
munkássága főként a kosárfonó és kefekötő 
iparra terjed ki melyeknél vakságuk dacára 
oly ügyességet sajátítanak el, hogy készít-
ményeik semmivel sem külömböznek a látó 
iparosok készittményeitől sőt alapos és tartói-
kivitelben igen sokszor tul is haladják. A te-
mesvári vakok foglalkoztató intézete mos-
felhivja a közönség figyelmét a vakok által 
készített igen szép, tartós és ezenkívül olcsó 
árucikkekre. Raktáron tartanak : utazó kosa-
rakat, kerti bútorokat, női munkakosarakat, 
virágálványokat, papir és mindenfajta egyébb 
kosarakat; a kefeneműekből: ruha és cipő 
keféket, falporolót, szobaseprőt, haj-és kalap-
kefét és minden más kefeárut. Támogassuk 
a humánus intézet nemes céljait azáltal, hogy 
munkát adunk a szerencsétlen vakoknak és 
általuk előadott ipari cikkeket előnyben ré-
szesítjük a külföldről behozott igen sokszor 
silány árukkal szemben, mert szerencsétlen 
vak embertársainkon segítünk, jótékonyságot 
gyakorolunk és pártoljuk hazai iparunkat is. 
A vakok temesvári foglalkoztató intézete kész-
séggel küld ingyen és bérmentve képes ár-
jegyzéket és az árurendeléseket megbízható 
pontossággal teljesiti. 
NAA^SA^sAAAAAAíVWAAAA/VVVVVNAfVA^N 

Vizsgái sorrend. 
A szentesi külterületi áll. el. népiskolák 

Gondnoksága 1910. május 3-án tartott ülé-
sén a külterületi áll. iskolák 1909-10-ik tanévi 
záróvizsgálatait 37 fkv. sz. a. a következő-
leg állapította meg: 

Junius 6-án d. e. Hékéd d. u. Derek-
házioldal. Kiküldöttek: Dr. Ulár István, Pap 
Lajos gondnoksági tagok és Papp Imre igaz-
gató. 

Junius 7-én d. e. Zalota d. u. Nagy-
tőke. Kiküldöttek: Dr. Ulár István, Futó Zol-
tán, CzaKó Imre gondnoksági tagok és Papp 
Imre igazgató' 

Junius 9-én d. e. Eperjesszél. d. u. Nagy-
királyság. Kiküldöttek: Pap Lajos, Bárkai Já-
nos gondnoksági tagok és Papp Imre igazgató. 

Junius 11-én d. e. Belső-dónát. d. u. 
Külső-dónát Kiküldöttek: Dr. Ulár István, 
Pap Lajos gondnoksági tagok és Papp Imre 
igazgató. 

Junius 13-án d. e. Kaján. d. u. B. Ecser. 
Kiküldöttek: Futó Zoltán, Dr. László Vilmos 
gondnoksági tagok és Papp Imre igíizgató. 

Junius 14-én d. e. Vekerhát. d. u. Kis-
tőke. Kiküldöttek : Futó Zoltán, Dr. Ulár Ist-
ván, gondnoksági tagok és Papp Imre igaz-
gató. 

Junius 15-én d. e. Veresegyháza, d. u. 
Mucsihát. Kiküldöttek: Papp Lajos, Kálló 
Gyula gondnoksági tagok és Papp Imre igaz-
gató. 

Junius 10-án d. e. Berek, Kiküldöttek: 
Bárkai János, Héjjá János, Papp Lajos gond-
noksági tagok és Papp Imre igazgató. 

Vizsgálatok d. e. 8. órakor, — d. u. 
3. órakor kezdődnek, melyekre a Gondnok-
ság a szülőket, a tan ügy barátokat és az ér-
deklődő közönséget tisztelettel meghívja. 

Közgazdaság. 
Piaci árak: 

Búza mm. 10.50—10.60 kr. 
Árpa mm. 6 frt. 
Zab mm. 6 frt.—6.20 kr. 
Kukorica mm. 6.40—6.50 kr. 
Szalonna kilója 75—78 kr. 

Szerkesztőségi és kiadóhivatali telefon 2 0 sz 

Kiadótulajdonos : 
Kálmán Nyomda Kiiidóvállalut. 

Cíntányért régi 

cínedényeket 
a legmagasabb áron vásárol 

BÁRON MÁRTON 
bádogot mester. Báró Harucker-utca 8. 

A Szentesi Lap 

Jég és általános tűzbiztosítást a 
legolcsóbb díjtételek mellett elintéz 

Hoffmann Jakab 
Magyar-Francia biztosító intézet elő-
nyösen ismert főügynöke Haris-ház, 
reform, templommal szembe. — Kár 
esetén felei érdekét a legjobban kép-
viseli. 476 

D I A N A K R É M . 
Diana vadászatra ment, 
így kívánta az ősi rend 

fagy s a szél arcát kimarta 
IVem volt mivel — nem ápolhatta. 
^V mai korban más a nóta 
Krémet használ a nő azóta 
Kernek lesz tőle a keze, arca. 
É s Diana ha felébredne 
IVIaga is Diana krémet venne. 

FISCH0F JENNI 
féstilőnő 

tndatja a t. hölgyközönséggel, hogy lakása 
ezentúl Törs Kálmán utca 5. sz. alatt van. 

Kéri a n. é. közönség pártfogását 
továbbra is. 

Törs Kálmán-utca 5> 
Betegápolást, masszírozást elvál-
lalok privát házaknál. Kérem a 
doktor urak szives pártfogását 

FAZEKAS ESZTER 
Rákóczi Feren-utca 82 sz. 

Új gyógyító módok! 
Dr. Rácz Ödön gyógyintézete, Nagyvárad. 

_ Szilágyi Dezső utca. 7 

Gyógyfürdők, villanyozók, belég 
zési kamrák, vizourák. Asthma tü-
dőbajok álmatlanság, vérszegény-
ség, ide-gesség, rheuma, hűlés, kösz-
vény női bajok, szív, gvomor, bélba-

jok ellen. 
20 szoba olcsó penzióval. Nagy 
pormentes kert, benlakó orvos. 

Kívánatra prospectus. 
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Kugli-verseny 
Czeglédi Fülöp 

Rákóczy-vendéglőjében f. hó 29-én vasárnap 
délután kugli-versenyt rendez. 

Dijak: I-ső egy élő bárány, 
II Ik egy tajték szivarszipka, 
III-ik öt liter bor, 
IV-ik 25 darab szivar. 

Vincze Péter 
nagynvomási földje portáknak való kiosztása 
ügyében felhivatnak a vevők, hogy 

június hó 5-én, azaz vasárnap 
délelőtt 8 órakor jelentkezzenek a 

497 Szentesi Központi 
Takarékpénztár 

hivatalos helyiségében, 

ÜZLET MEGNYITÁS. 
Van szerencsém a nagyérdemű közön-

ség becses tudomására hozni, hogy a 
Barát-féle házban Rákóczy-tér 1. szám 
alatt az izraelita templommal szemben 

műbutor asztalos 
üzletet nyitottam. Kő törekvésem az, 
hogy a nagyérdemű közönség bizalmát 
megnyerjem a nállam megrendelt bú-
torok szép kivitelével és pontos elkészí-
tésével. Elvállalok ebédlő, háló, úri, elő-
szoba, konyha és iroda berendezéseket, 
legegyszerűbb és legfinomabb kivitelben. 

Kérem a nagyérdemő közönség be-
cses pártfogását, kiváló tisztelettel: 

Székely Tóth István 
>474 műasztalos 

Szentes város polgármesterétől. 

2498/1910 szám. 

Hirdetmény. 
Értesítem a lakosságot, hogy ameny-

nyiben az Országos Gazdasági Munkás és 
Cselédsegély pénztárnak Szentesen, olyan I. 
vagy II. csoportbeli tagja halna el, aki a 
pénztárnak legalább már 5, illetve 10 év 
óta tagja volt, az elhunytak családját oktas-
sák ki arra, hogy haláleseti segélyre joguk 
van akkor is, ha a tag természetes halállal 
halt el. 

Szentes, 1910 évi május hó 2. 
M n g y a r J ó z s e f 

h. polgármester. 445 

(Értesítés } 
J Szobafestő ^ 
V ittAliol^ciu«1! 1» »»•««! l<or itf-«— 
^ IIV«»ÍlK'l4 IIH'tJlVlí'!«"» (fÍHZ4>H 
y m i n t á k k n l w e r o l t o w i «vi. « 
k II N/.obHlV>Ht<['»4l. :» m< ohiMt, J 

^ ii «•/imlVMtrKl «»••• l«*n ^ 
* MKukmátu i Wijró iüK«* " A 

A l«>|folcHÓI>l>H<i vá í la loW. V 
• M o l n á r A n t u l A 
^ H/.nl>alV>Hlő hó/ .o iW'Iih A 

Üzlet áthelyezés. | 
Mélyen tisztelt megrendelőim | 

és a nagyérdemű uri közönség szí-
ves tudomására hozom, hogy laká-
som és műhelyemet folyó hó 24-én 
Br. Harucker utca 31 szám alá 
(Búgyi főjegyző úr háza mellé) he-
lyeztem át. Midőn ezt szives tudo-
mására hozom, nem mulaszthatom 
el, fölhívni becses figyelmét nagy 
választékú minta gyűjteményemre 
Magamat a nagyérdemű uri közön-
ség becses figyelmébe ajánlva mara-
dok kiváló tisztelettel 

Papp Imre 
úri és férfi szabó 

• B I H > S I M O N 
* U T Ó D A 

V IioMsiitli u t o a d r . L á n / . l ó Vi l -
^ moH i'ir h á x á b u n , e l v á l n i a j t ó , 

•
a b l a k , I>útor ^ h pn«l ló íVist«'»-
N e k e t , leipMxebtt ltivltell>©«i 

A ^h j u t á n y o M á r b a n , k«*Mz IVh-
y t ^ k ím k a p h a t ó b á r m i l y mzíii 

•
^H líát-mil^' niriiiiyiH^iflMMi, 
« z a k f l z r r A íi taNitáNHiil ím «"1-

• l á t j a . 

• • • 
A • 
• • 
A • 
A • 

A ruhakedvelő 
közönség figyelmébe! 

Alulírott tisztelettel hozom az úri 
közönség tudomására, hogy Sz e nte sen , 
III. kerület Sarkadí N a g y Antal -utca 
í - ső szám alatt ( S i m k ó Ignác bor-
kereskedő ur házában) úriszabó üz-
letet nyitottam. Budapesten szerzett 
16 évi gyakorlatom után azon kellemes 
helyzetben vagyok, hogy a legkénye-
sebb igényeket is kielégíthetem. 

Szives megkereséseknek pontosan 
eleget téve, vagy levelezőlapon való 
értesítésre, remek minta gyűjtemények-
kel azonnal házhoz jövök. 

Kiváló tisztelettel 4'{7 

Sarkadí Nagy Antal 
uriszabó 

JII. k. Sarkadí N a g y Antal utca 1. sz. 

Szentes város polgármesterétől. 
3661 1910. szám. 

Hirdetmény. 
A m. kir. belügymíuiszter ur által a 

trachoma betegség tovaterjedésének meggát-
lása tárgyában 29500/19lü sz. a. kibocsátott 
rendelet folytán ezennel felhívom Szentes 
város gazdaközönségének azon tagjait, akik 
az aratási munkálatokra idegen községbeli 
munkásokat szerződtetnek, vagy szerződtetni 

| fognak, hogy munkásainak Szentes városába 
érkezésük idejét és a helyet a hol a mun-
kát folytatni fogják, az aratási munka meg-
kezdését megelőzően 8 nappal a polgármes-
teri hivatalba jelentsék be, hogy azoknak 
orvosilag leendő megvizsgáltatása iránt az 
intézkedés megtehető legyen. 

Szentes, 1910 évi április hó 25-én. 
Dr. Mátéffy 

j 472 polgármester. 

Hirdetmény. 
A városi tanács értesiti az érdekelteket, 

hogy Erzsébet királyné alapitványnál a folyó 
1910. évi augusztus hó 9-től kezdve egy 
2o0 koronás alapítványi hely üresedésbe jön. 

Ezen alapítványi helyre felvételre jogo-
sult egy olyan 7 éves kort már betöltött, de 
15-ik évet el nem ért szegénzsorsú leány-
gyermek, aki szentesi illetőségű szülőktől 
származott és szülői egyikét vagy másikát 
avagy mindkettőt, szerencsétlenség által elő-
idézett haláleset következtében veszitette el, 

Felhivatnak teliát azok, akik ezen ala-
| pitványi helyet elnyerni óhajtják, hogy iránti 

irásos kérvényüket a polgármesteri igtató 
hivatalba a folyó évi augusztus hónap 31-ik 
napjáig adjak be. 

A kérvényhez csatolandó a szerencsét-
len halálesetet igazoló orvosi bizonyítvány 
továbbá születési és szegénységi bizonyítvány 
s arról szóló hatósági bizonyítvány, hogy 
a kérvényező leány-gyermek sem állami sem 
más segélyben nem részesül. 

Kelt Szentes város tanácsának 1910. 
I évi május 12tén tartott üléséből. 

Dr. Mátéffy 
polgármester 

Hirdetmény. 
Felhívom mindazon tén> leges szolgálati 

ban álló katonák szüleit, akik tiuknt az ara-
tási Időre szabadságoltatni óhajtják, hogy azok, 
akiknek ti tik a 101 számú gyalog ezredben 
szolgálnak, értésitsék fiukat hogy közvet-
lenül Parancsnokságuknál jelentkezzenek ara-

| tási időre szabadság engedélyezése iránt, — 
azok a szülők pedig, kiknek gyermekeik nem 
a 101 sz. gyalog ezredben szolgálnak, hanem 
bármely más csapattestnél, va^y más fegy-
vernemben, azok fiuk szabadságolása iránt 
hivatalomban jelentkezzenek, s a kórvényei-
ket díjmentesen fogom elkes/iteni. 

A kérvényezés iránt hiva alommái bár-
mikor jelentkezhetnek. 

A szabadságolás junius hó 29-én kez-
dődik. 

Szentes, 1910 május hó 17-én. 
BUGYI ANTAL 

fűjegyzfi kiUv.naÚKyvezető 

Legalkalmasabb 
bevásárlási forrás 

menyasszonyi és nászajándékokban, melyek 
mesés olcsó árakon besze czheíö 

Koíodíflssky József ékszerész és 
mtsóras óriási raktárában Szentes, Petőfi bérház, ahol a legpontosabban 
járó pormentes valódi svájci órák, gyűrűk, fülbevalók, férfi és* noi láncok, 
nyakékek és karkötök, valódi ezüst és alpakka, ezüst dísztárgyak ¿s valódi 
tajték árúk ez időtől m é l y e n leszáll ított áron v á s á r o l h a t ó k . Javítások 

jótálással olcsón készitödik. Tört arany és ezüst beváltás 
•• • 1 • a legmagasabb napíárban. f . . . • -
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• * Előfizetőinknek 
apro hirdetésekért, előszűri 

m közlésért Ü O f i l l t . minden 
* további közlésért csak í*< > 
• fillért számítunk. 

AP10 HIRDET ESEK. 
Előfizetőinknek % 

apró hirdetésekért, előszörí • 
közlésért €>í>fj l l t .minden • 
további közlésért csak B O • 

fillért számítunk. 

Földek, 
Székely Jánosnak 

szöllők alatt 8 hold földje tanyával együtt 
eladó. Értekezni lt het Deák Ferenc-utca 

33 szám alatt. 491 

"kiirti Mihálynak 
Kistőkén 30 kis hold tanyaföldje szabad-
kézből eladó kedvező feltételek mellett. 
Értekezni lehet a helyszínén, Kistőke 
92. szám. 

Madarász Miska 
zenésznek tíz hold földje kistőkén 14 
szám alatt. Vetéssel és épületekkel 
együtt betegség miatt azonnal eladó. 
Értekezni lehet I. ker. Rúzs Molnár-

utca 8 SZ. 467 I 

Berényi Gergelynek 
5 hold hereföldje olcson kiadó. Érte-
kezni lehet I. ker. Debrecenyi ú. 3 sz. 
alatt, a vásárszélben. 462 

Varga József 
ref. tanítónak a kistőkei vasúti állomás 
mellett levő Takács János féle földjén 
2 hold hereföld nyári használatra kiadó. 
Értekezni lehet II. ker. Deák Ferenc-

utca 55 sz. 4 7 0 

Gyulai Mihály 
örökösének Fertőn 42 kat. hold földje 
örök áron eladó. Értekezni lehet Gyulai 
Bálintnál II. Deák Ferenc-ut 27. sz. 498 

Papp Zsigmondnak 
a szöllők alatt 20 hold tanyaföldje 
eladó. Értekezni lehet I. ker. Kísgörgös 

utca 15 sz. 471 ! 

( Ingoságok. ) 
Kardos Jánosnak 

jo zírzonyos méhe van eladó. Értekezni 
lehet Nyaghegy, 244 szám alatt. 244 

Kiss Sándor 
csizmadia mesternek saját termésű igen 
jó bora van zárt üvegekben eladó. 
Lakása I. ker. Tóth József utca 51. sz. 

( Kiadó lakások. ) 
Özv. Csúcs Sándorné 

I. ker. Tóth József utca 53. sz. házánál 
egy 3 szobás úri lakás villany vezeték-
kel haszonbérbe kiadó, ugyan ott osz-
lopnak való akácfa van eladó. 460 

Kiadó lakás 
Tóth József-utca 35 szám alatt 2 pado-
zott szoba, konyha, speiz, fásfészer, 
junius 1-ére kiadó. Értekezni lehet a 

helyszínén. 494 

Farkas Antalnak 
a Sarkady Nagy Aatal-utaai GötzI-féle 
háza eladó, vagy julius 24-től kiadó, 
továbbá régi épületről le került jó mi-
nőségű nádja van kéve számra eladó. 
Értekezni lehet L ker. Farkas Mihály 
utcai házánál. 492 

Soós Antal 
borbély mesternél, egy külön lakás azon-
nal kiadó. I. ker. Szűrszabó Nagy Imre 

utca 17 sz. 

( Vegyesek. ) 
Dósai M. Gábor 

mézeskalácsosnál egy jó fiú tanoncúl 
felvétetik. Lakás IV., Nyíri köz 23 sz. 488 

Dobos Ferencnek 
hat ezer száraz vályogja van eladó. 
Értekezni lehet a vályog-vsrő telepen 
felső párton. Ára ezrenkint hét fprint 

ötven krajcár. 495 

Felsőruha varráshoz 
ügyes varó leányok fizetéssel felvétet-
nek azonnal. Ugyanott tanuló leányok 
ís felvéttethek I. ker. Kígyó-utca 3. 

szám alatt. 493 

i Eladó házak. } 
% / 

Czeglédi Fülöpnek 
Szürszabó Nagy Imre-utcai háza eladó. 
Értekezni lehet Czeglédi Fü öp Rákóczi-

téri vendéglőjében. 442 

Ifj. Fülöp Ferencnek 
III. ker. Vásárhelyí-útca 62. sz. háza ked-
vező fizetési feltételek mellett eladó. Ér-

tekezni lehet a fenti szám alatt. («4 

özv. Varga Sándorné 
örvényparti Mentő utca 1 számú ház, a 
piachoz közel, nagy szőlőskerttel és 

gyümölcsfákkal együtt eladó. 436 

Stark Nándor könyvkereskedésének 
kiadásai Bpest, IV Papnövelde-u 3. 

Stark Nándor könyvkereskedésének 
kiadásai Bpest, IV. Papnövelde-u. 3. 

Stark Nándor könyvkereskedésének 
kiadásai Bpest, IV. Papnövelde-u. 3. 

Kempelen Farkas: Spiritiszta káló. (Bep«llan- ; 

tások a titok fátyola mögé 1908) 601 l 

Lorrain : Hélie a szobapincér. A nyolcadik kiadás ; 

után francia eredetiből fordította Pataky 

József 1909. _ _ _ _ _ 3 K — f • 

Okolicsányi Kuthy Dezső dr: A tüdőgümő- j 

kór physikai diagnostikájáról, 33 (köztük 29 ; 

eredeti) ábrával 1909, — — — 1 K 50 f j 

f a w l o i o s z k y E d e : Miksa császár mexikói sze- ; 

rencsétlen expeditiója Második kiadás 

M l 2 K - f I 

Solon : Magyar-osztrák zárt ülés a magyar par- • 

lainentben. Tárgyalás a közös ügyekről, vagy ; 

a jövő zenéje. Lyrikus, szatirikus cs melód- • 

rámatikus vígjáték 1908. — — K50f ; 

v ihar Károly : Házbéradótörvény. Adókiszámi- • 

tási táblázatokkal 1909. — — 1 K — f : 

Most jelent meg! 

Zemlincky R.: Arányos képviseletek, j 

Aktuális politikai théma 1910. 80 f ! 

Zenemüvek. 
Fordos (Wirth) J á n o s : Hulló lombok között 

két magyar dal zongorára 
1) Nem maradt más rám utánad . . 
2) A pünkösdre virradóra — 1 K 50 f 

Zsadányi Ármánd : Dal almanach címen 366 
eredeti magyar dalt, szalonéneket és népdalt 
bocsát közre XII füzetben 480 oldalon Az l-SŐ 
füzet most jelent meg hézagpót ló külön-
l eges letételben énekhangra é s két hege-
dűre, mely utóbbit két cimbalom, e se t l eg 
egv cimbalom és egy hegedű helyette-
sitheti. Némi tájékozottsággal a dalok 
zongorán is játszhatók, illetve kísérhetők. 
Ezen I-ső füzetben 40 sűrű oldalon 31 dalszer-
zemény fordul elő, köztük : egy dicsének (Óda) 
Lord Byron szövegére. „Te nagy, erős, hatalmas 
Isten" ; egy dalkeringö Sípos Soma szövegére 
*Egy rég felejtett néma dallam" : két románc 
Quida Ramée Lujza és Reviczky Gyula szöve-
gére „Myladi sír, egy fürge kis egérke" és 
„Szivemből téptem ezt a dalt" ; két szalonének 
Illyés Bálint és Csobel Minka szövegére „Meg-
meg keres egy régi emlék" és „Hát nem tudod 
még ?" ; egy bordal I'orse Vilmos szövegére 
„Fel fiúk, rövid az élet" ; egy spanyol dallam 
Szalay Fruíina szövegére „Szeretek most is" ; 
egy király himnusz Jókai Mór szövegére „Isten 
tartsd meg" ; egy párdal Longfellow Henrik 
Wadsworth szövegére „A lány és a szélkakas"; 
egy bihari nóta Gyulai Pál és egy román dal 
Petőfi Sándor szövegére alkalmazva, „Rajtam 
ne csodálkozzatok" és „Nem nézek én". A többi 
eredeti magyar dalban Tóth Kálmán, Zempléni 
Árpád, Márkus Elemér, Szentirmay Elemér, W'ink-
ler Krím. Iknedck J.'.zsd'. l'allai Tibor. H.ivns 
István, Verner Jenő, Erdélyi Sándor, Rudnyánszkv 
Gyula. Halász Dezső. Dura Máté. Kisfaludy Károly 
Guth Ferenc és Fülei Szánthó Lajos költeményéi 
vannak megzenésítve. — Ára 4 korona. 

Bánfalvi Róza : „Mit feleljek ?" Levelező és házi 

titkár — — — — — — 1 K °0 f 

Derzsi Kovács Ferenc: Földrajz az elemi 

népiskolák III—IV. oszt. számára — — 48 f 

Ében Mihály : Elemi váltó számtan. Vezérkönyv 

a helyrendszerű számtanitáshoz — 4 K 50 f 

Hasza Józse f : Bibliai történetek. Az Ág. H. Ev. 

népiskolák III—IV. oszt. számara — 50 f 

Papp Lajos: Kis olvasókönyv az elemi iskolák 

L oszt. számára III. kiadás — — — K 40 f 

Papp Lajos : Magyar nyelvtani segédkönyv az 

elemi iskolák III -IV- oszt. számára 

III. kiadás — — — — — — 30 f 

Prónai Antal dr. Piarista tanár: A Piarista 

deák kis kalauza — — — — — 30 f 

Sál ing Q é z a : Iskolai imádságok az Ág H. Er. 

számára — — — — — — — 12 f 




